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ENGLISH

To prevent the risk of strangulation or
suffocation, follow all instructions given in
this leaflet. It is of highest importance to
always tie down the canopy according to
the assembly instruction.

NOTE! Screws or fittings to fix the object
to the ceiling are not included. Choose
screws and fittings that are especially
suited to the material in your ceiling and
have sufficient holding power. If you are
uncertain, contact your local specialised
retailer.

DEUTSCH

Zur Minderung des Verletzungsrisikos
bitte unbedingt die Anleitungen in dieser
Broschire befolgen. Es ist GuBerst wichtig,
dass der Betthimmel so festgebunden
wird wie in der Montageanleitung
gezeigt. ACHTUNG! Schrauben oder
Beschlage zur Deckenbefestigung des
Produkts sind nicht beigepackt. Bitte
Schrauben/Beschldge entsprechend

des Deckenmaterials mit ausreichender
Tragkraft verwenden. Gfs. sollte man sich
beim Fachhandel nach geeignetem Befes-
tigungsmaterial erkundigen.
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FRANCAIS

Pour éviter les risques d’étranglement ou
d’étouffement, suivre toutes les instruc-
tions de montage ci-jointes. Il est extré-
mement important de toujours attacher le
ciel de lit en respectant les instructions de
montage.

NB : Les vis et ferrures pour fixer le
produit au plafond ne sont pas incluses.
Choisir des vis et ferrures spécialement
adaptées au matériau de votre plafond
et suffisamment solides pour soutenir le
poids du produit. En cas de doute, contac-
ter votre revendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Om het risico voor wurging of verstikking
te voorkomen, volg de aanwijzingen in
deze brochure. Het is viterst belangrijk
dat de bedhemel wordt vastgebonden
zoals in de montageaanwijzing wordt
getoond.

N.B. Schroeven of beslag om het product
aan het plafond te bevestigen zijn niet
inbegrepen. Kies schroeven en beslag
dat geschikt is voor het materiaal van het
plafond en voldoende draagkracht heeft.
Heb je twijfels, neem dan contact op met
de vakhandel.
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DANSK

For at forhindre risiko for kvaelning eller
strangulering skal du felge alle instruk-
tioner i denne folder. Det er meget vigtigt
altid at bruge vejledningen, ndr senge-
himlen skal monteres.

BEMA-RK! Skruer og rawlplugs til at
fastgere produktet i loftet medfelger ikke.
Veelg skruer og rawlplugs, som egner sig
til dit loftmateriale, og som er tilstraek-
keligt staerke. Hvis du er i tvivl, skal du
kontakte et byggemarked.

NORSK

Falg anvisningene i dette heftet, slik at
risikoen for kvelning unngds. Det er ytterst
viktig at sengehimmelen bindes fast, slik
som monteringsanvisningen viser.

OBS! Skruer eller beslag som brukes for
& feste produktet i taket medfalger ikke.
Velg skruer og beslag som egner seg
spesielt for takmaterialet der de skal
festes og som har tilstrekkelig baerekraft.
Dersom du er usikker, ber du ta kontakt
med en jernvarehandel.
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SUOMI

Valttaaksesi kuristumisen tai fukehtumisen
riskin, noudata tassd vihkosessa annettu-
ja ohjeita. On tarkedd, ettd vuodekatos
kiinnitetddn ohjeiden mukaan.

HUOMAA: Ruuvit ja kiinnikkeet kattoon
kiinnittamista varten eivat sisdlly pakka-
ukseen. Valitse ruuvit ja kiinnikkeet, jotka
sopivat kotisi kattomateriaaliin ja joilla
katos pysyy kunnolla kiinni. Jos olet epd-
varma sopivista kiinnikkeistd, kysy neuvoa
paikallisesta rautakaupasta.

SVENSKA

For att férhindra risken for strypning eller
kvavning, félj anvisningarna i detta hafte.
Det &r av yttersta vikt att sGnghimlen
binds fast som monteringsanvisningen
visar.

OBS! Skruvar eller beslag for att fasta
produkten i taket medféljer ej. Valj skru-
var och beslag som ar sarskilt IdGmpade
fér anvdndning i takmaterialet och har
tillracklig fastkraft. Om du &r osdker, kon-
takta din lokala fackhandlare.

CESKY

Abyste predesli nebezpedi uskrceni nebo
uduseni, fidte se pokyny uvedenymi v
tomto prospektu. Je velice dilezité, abyste
nebesa privazali tak, jak je to popsané v
navodu.

POZOR! Srouby ani jiny upeviiovaci ma-
teridl k pfipevnéni do stropu neni soucasti
baleni. Vyberte takovy upeviiovaci ma-
teridl, ktery se hodi k montazi do stropu

a md dostatecnou nosnost. Budete-li na
pochybdch, obratte se na odborniky.

ESPANOL

Para evitar el riesgo de ahogo o estran-
gulamiento, sigue las instrucciones de este
folleto. Es muy importante que el dosel se
ate tal y como se muestra en las instruc-
ciones de montaje.

jADVERTENCA! No se incluyen los tornillos
o herrajes necesarios para sujetar este
producto en el techo. Elige los tornillos y
herrajes mds adecuados para el material
del techo y aseguUrate de que tengan un
buen poder de sujecion. Ante cualquier
duda, ponte en contacto con un especia-
lista de tu localidad.

ITALIANO

Per prevenire il rischio di strangolamento
o soffocamento, segui le istruzioni che trovi
in questo opuscolo. E importantissimo le-
gare sempre il baldacchino come indicato
nelle istruzioni di montaggio.

N. B. Le viti e gli accessori per fissare il
prodotto al soffitto non sono inclusi. Scegli
viti e accessori di fissaggio in grado di
sostenere il peso del prodotto in questione
e adatti al materiale del soffitto a cui I'ar-
ticolo va fissato. Se hai dei dubbi, rivolgiti
a un rivenditore specializzato.

MAGYAR

A fulladdsveszély elkerilése érdekében
tarts be minden el&irdst. Kilondsen fontos,
hogy mindig az &sszeszerelési Gtmutato-
nak megfelel8en régzitsd a ponyvdat.
FIGYELEM! A mennyezhez torténé
régzitéshez a szikséges csavarokat és
alkatrészeket a csomag nem tartalmazza.
Vdlassz olyan alkatrészeket, melyek a
mennyezeted anyagdhoz a legmegfe-
lel6bbek, és kelléen erések. Tandcsért
fordulj szakemberhez.

POLSKI

Aby ograniczy¢ ryzyko uduszenia, stosuj
sie doktadnie do zalecen zebranych w
niniejszej ulotce. Najwazniejszym jest, aby
zawsze przywiqgzywaé baldachim zgodnie
z instrukcjg montazu.

UWAGA! Wkrety oraz inne elementy mo-
cujqce produkt do sufitu nie sq dotqgczone
do zestawu. Wybierz wkrety oraz inne
elementy mocujqgce odpowiednie do ma-
teriaty, z ktérego wykonany jest Twéj sufit,
a takze posiadajgce wystarczajgcq site
no$ng. W razie watpliwosci skontaktuj sie
z najblizszym sklepem specjalistycznym.

PORTUGUES

Para prevenir o risco de estrangulamento
ou sufocamento, por favor, siga as ins-
trucdes deste folheto. E da maior impor-
téncia que prenda o dossel conforme as
instrucoes de montagem.

ATENCAO! As ferragens para fixar o ar-
tigo ao tecto ndo estdo incluidas. Escolha
as ferragens de acordo com as caracte-
risticas do seu tecto e que tenham poder
suficiente de sustentacéo. Em caso de
duvidas, contacte um especialista.

ROMANA

Pentru a preveni riscul de strangulare sau
sufocare, urmeazd toate instructiunile din
brosurd. Este foarte important sa legi bal-
dachinul de instructiunile de asamblare.
ATENTIE! Suruburile sau accesoriile de
fixare a obiectelor de tavan nu sunt inclu-
se. Alege suruburi si accesorii de fixare
potrivite pentru materialul din care sunt
construiti peretii tai si care au suficientd
puetere de sustinere. Dacd ai nelamuriri,
contacteazad retailerul ta local.

SLOVENSKY

Aby ste predisli nebezpecenstvu usktr-
tenia alebo udusenia, riad'te sa podla
pokynov v tomfo letdku. Je velmi délezité,
aby ste nebesa priviazali tak, ako je to
popisané v ndvode.

POZOR! Skrutky ani iné prichytky nie su
sucastou balenia. Vyberte také, ktoré sa
hodia na montdz do stropu a maji po-
Zadovanu nosnosf. Ak ste na pochybdch,
obratte sa na odbornikov.

BBJITAPCKU

30 aa NpenoTBPATUTE PUCKA OT 30AYLLIA-
BOHE, CrIeiBANTE NPUIOXEHUTE UHCTPYK-
umm B Ta3un 6powypa. OT usknouuTenHa
BOXKHOCT € BUHArM Ad okausaTte 6angaxu-
Ha cnopep uHctpykuunte. BAXXHO! Bun-
TOBE U OUTUHIM 30 MOHTUPAHE KbM TABO-
Ha He ca ocurypeHu. M3bepete BuHTOBE
1 dOUTHHIU, CMELIMANHO CbOBPA3EHM C
MQATEPMANA HA BALWS TOBAH U C HYXXHATA
34paBMHA. AKO MMATE BBMNPOCH, CBbPXKETE
ce CbC CNeumanmaMpaH AOCTOBYMK.

HRVATSKI

Kako bi sprijecili rizik od davljenja ili gu-
Senja, pridrzavajte se uputa iz ovog letka.
Izrazito je vazno uvijek zavezati konoplje
prema uputama za sastavljanje.
ZAPAMTITE! Vijci ili okovi za pri¢vriéivanje
predmeta na strop nisu ukljuceni. Oda-
berite vijke i okove koji to¢no odgovaraju
vrsti stropa i imaju dovoljnu nosivost. Ako
niste sigurni, kontakfirajte lokalnu specija-
liziranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

la v mpdAnyn tou kivdUivou octpayya-
AopoU ) aoputiag, akohouBriote dAeg TG
odnyieg mou avagépovtal oe autd 1o éviu-
mro. Eivat mdpa moAu onpavtikd va otepe-
WVETE MAVTA TNV KOUVOUTILEPA cUPPWVa Pe
116 odnyleg ouvappoldynong.

YHMEIQXH! Bideg f e€aptipata ya v
OTEPEWON TOU AVTIKEIPEVOU 01O TaRavt
Sev mephapBavovial. EmAéEte Bideg kat
e€aptpara, ta omoia va givat ta KatdAAn-
Aa yta 1o uAikd tou Tafaviol cag Kat Tou
va €xouv apket dSuvapn ouykpdtnong.
Edv Sev eiote BéPaloy, eNate o€ emagn pe
10 €81kd KatdoTnpa NG MEPLOXAG OAG.



PYCCKUIA

Yro6bl NPefoTBpATUTL PUCK YAYLIEHUS U
3aLemnerus, cneaynTe MHCTPYKLUSM B
AaHHoM 6polutope. OueHb BAXHO 30Kpe-
MUTb NONOT B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIMEN
Mo YCTOHOBKe.

BHMMAHWE! LWypynbl u kpennexus ans
cdoukcaumm mebenn/npeameTos Ha NOTON-
Ke He npunaratotcs. Beibupante wypynbl/
KpenneHus, KoTopble MOAXOASAT ANs ACH-
HOTro MOTONKA M OBNAAAIOT AOCTATOHHOM
Hecywwen cnocobHocTbio. B cnyyae kakux-
nn6o COMHEHMI 06PATUTECH B MECTHbIN
CNeunanusnpoBaHHbIN MArasuH.

SRPSKI

Da bi spreili rizik od davljenja i gusenja,
pridrzavajte se datih uputstava iz brosure.
Veoma je bitno da zategnete baldahin u
skladu sa uputstvima za sklapanje.
PAZNJA! Srafovi ili tiplovi za montiranje
na tavanicu nisu dati. Odaberite Srafove i
tiplove dovoljne nosivosti i da odgovaraju
vrsti tavanice. Ako ne znate koje, pitajte
lokalnog specijalizovanog prodavca.

SLOVENSCINA

Da bi preprecili nevcrnosf ZadU%ifve
pomembno je, da baldahin namesme
tako, kot kazejo navodila.

POZOR! Okovje oz. vijaki za pritrjevanje
predmetov na strop niso prilozeni. Vedno
izberite take vijake in zidne vlozke, ki
ustrezajo sestavi vasega stropa in imajo
primerno nosilno moc. Ce niste prepric¢ani,
se obrnite na najblizjega specializiranega
prodajalca.

TURKGE

Herhangi bir bogulma riskine karsi
kitapgiktaki tUm yonlendirmeleri izleyiniz.
Ginesligin montaj kilavuzunda belirtildigi
gibi asagida baglanmasina 6zellikle 5nem
verilmelidir.

NOT! Vida ve tavan baglantisi igin gerekli
parcalar Urine dahil degildir. Tavan mal-
zemenize uygun ve tastyici 6zelligi olan
baglanti pargalari seginiz. Tereddit ettigi-
niz her konuda uzman bir tamirat ustast ile
temasa geginiz.

YkpdiHcbka

ABu 3an06irtn yaywexHio abo 3awemneH-
HIO, AOTPUMYMUTECH IHCTPYKLIN, HAAOHUX Y
Lin 6pouwypi. Ykpar BaXMBO 30Kpinmo-
BATU BANAAXiH TAK, AK L& PEKOMEHAYETLCS
B IHCTPYKLiSIX 3i CKNABAHHS.

YBATA! Lypynu a6o apmatypa ans
KpinneHHs BUpoOy Ao cTeni He AOAAIOTLCS.
Bubupaiite nuwe Ti wWypynu ta apmarypy,
sKi nipxoasTe matepiany Bawoi cteni i
MQIOTb BiIMOBiAHY HECYYYy 3AATHICTb. AKLIO
Bu cymHiBaETECH, 3BEPHITLCS B HANOAMXKYY
cneuianizoBaHy KPAMHULLO.

KA3AK

TyHWbIFY XX8HE KbIChINbIM KAMY KAYMiHiH,
anabiH any yliH, ocbl Gpowopaaarbl
HYCKOYNbIKTAPAbl 6ACLWBbINLIKKA AnbIHbI3.
LUbIMbINabIKTEI OPHATY XOHiHaeri
HYCKAynbIKKa calkec bekiTkeH aca
MQHbI3LbI.

HA3APBIHbBI3FA! XXuhazabl/

3atTapabl Tebere bekityre apHanfaH
Oypamauwerenep >xaHe 6ekiTkiwTep
koca 6epinmeiai. Con Tebere calikec
KeneTiH >KaHe XeTKinikTi Tipeyiw Kabineri
6ap bypamawerenep/6ekitkiwtepai
TaHaaHbi3. Kanpan-ga 6ip kymaH
GonfaH Xarnanaa apHambl gykeHre
xabapnackiHbI3.
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Untuk mengelakkan risiko terjadinya terje-
rut atau tercekik, ikut semua arahan yang
terdapat di dalam risalah ini. Adalah
paling penting untuk sentiasa mengikat
kanopi mengikut arahan pemasangan.
NOTA! Skru atau pelengkap untuk mema-
sang objek ke siling tidak disertakan. Pilih
skru dan pelengkap yang paling sesuai
dengan bahan binaan siling dan mem-
punyai kuasa menahan yang cukup. Jika
anda tidak pasti, hubungi wakil penjual
yang khusus di kawasan anda.
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230 cm - 235 cm
(90 9/16”) - (92 1/2")

/)




P

—

45-50cm
(17-20")
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